IN CUCINA

Libreria interparete

Round

VERDE BERILLO | CONCHIGLIA OPACO

162

ENG _beryl green | matt seashell
DE_Muschel matt und Beryllgriin

FR_coquille d'ceuf mat et vert béryl

RU_MOpCcKas pakoBMHa MaTOBbI 1 3eMeHbln
Gepunn

ES_concha mate y verde berilo

CH_TER /R iFAE

Il sistema libreria
ha la possibilita
di essere
interparete per
risolvere tutte

le esigenze di
separazione
visiva degli
ambienti

ENG_The bookcase system can function as a
room partition, meeting any requirements for the
visual separation of spaces

FR_Le systéme de bibliothéque peut faire office de
cloison, afin de répondre a toutes les exigences de
séparation visuelle des espaces.

ES_El sistema de libreria puede ser interpared
para responder a todas las exigencias de
separacion visual de los ambientes

DE_Das Regalsystem kann als Trennwand genutzt
werden, um alle Anforderungen einer visuellen
Trennung der Raumbereiche zu erflllen.

RU_CTennaxHasi cuctema MoXeT 6bITb
neperopoakon Ans peLleHns Bcex 3agad
BW3yasibHOro 1 30HNPOBaHNA

CH_IZBAE R AR 0 5 Ial Bl » SRR
EME TR o






















IN CUCINA

Soluzioni lineari

Agnese

GRIGIO FUMO DECAPE BIANCO A PORO
APERTO | BIANCO ASSOLUTO A PORO
APERTO

ENG_smoke grey pickled white with an open-pore
finish | absolute white with an open-pore finish

DE_Rauchgrau gebeizt WeiB offenporig | Reinwei
offenporig

Ao A\

234

FR_gris fumée décapé blanc a pores ouverts |
blanc absolu a pores ouverts

RU_fibIM4aTO-Cepbli Aekarne v 6enbiii,

C OTKPbITbIMM NOPaM¥ | YACTO Genblii, ¢
OTKPbITbIMM MOpamMu

N

ES_gris humo decapado blanco de poro abierto |
blanco absoluto de poro abierto

CH_RRE S A FLIRE | 2B HFILIE
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IN CUCINA

Soluzioni lineari
Claudia

FRASSINO CORDA DECAPE

ENG_pickled jute ash

FR_fréne corde décapé

ES_fresno cuerda decapado

DE_Esche Hanf gebeizt

RU_fiCeHb NeHbKOBOro LiBeTa fekane

CH_E S BB #E

Un’atmosfera calda ed
accogliente per questa
composizione living

ENG_A warm and inviting atmosphere for this
living-area composition

FR_Une atmosphére chaude et accueillante pour
cette composition séjour

ES_Un ambiente calido y acogedor para esta
composicion de sala de estar

DE_Diese Wohnzimmerkomposition strahlt eine
warme und gemilitliche Atmosphére aus.

RU_3Ta KOMMO3WLMA 41 TOCTUHOM co3aaeT
TENYIo U YHOTHYH aTMocdepy

CH_ A& TEELIREBNSRE
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IN CUCINA

FRASSINO GRIGIO REALE | LACCATO ENG_royal-grey ash | ash-grey lacquer | tinted FR_fréne gris royal | laqué cendre | verre fumé ES_fresno gris real | lacado gris ceniza | vidrio
- e GRIGIO CENERE | VETRO FUME glass ahumado
Soluzioni integrate DR ExchoKimsau kit schsel B st oponemcxoepui ok ST ——
Rauchglas nenenbHO-CepbIit | AbIMUaTOe CTEKI0 B
Flavour
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IN CUCINA

I Soluzioni integrate
Laura

4

7

GRIGIO FUMO DECAPE BIANCO

ENG _pickled white smoke gre: FR_gris fumée décapé blanc ES_gris humo decapado blanco
p grey g p -8 P
DE_Rauchgrau gebeizt Weif3 RU_[bIMYaTO-Cepblit gekane n 6enblit CH_B B RK &
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e with the kitchen thanks
efine this composition.

tegre a la cuisine grace aux

a sala de estar se integra con la cocina
racias a las repisas, un verdadero rasgo de union
en esta composicion

DE_Der Wohnbereich geht dank der Konsolen,
iebeidieser Komposition ein echtes
ilden, in den Kiichenbereich




IN CUCINA

I Soluzioni integrate

Agnese

BIANCO ASSOLUTO A PORO APERTO

ENG_absolute white with an open-pore finish
FR_blanc absolu a pores ouverts

ES_blanco absoluto de poro abierto
DE_ReinweiB offenporig

RU_uucTto Geﬂblﬁ, C OTKPbITbIMKX MOpamMmn
CH_EHFALIFE
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COLLEZIONE

Borgo antico

Borgo antico collection
Collection borgo antico
Coleccion borgo antico
Kollektion ,borgo antico*
Konnekuus borgo antico

Borgo antico & %l

PROVENZA

COLLEZIONE MURATURA

ANITA

BEATRICE

ELENA

LUISA

ONELIA

REBECCA




Finiture
Finishes

finitions
acabados
Ausfiihrungen
oTAeNKn

gl

Borgo Antico

Provenza

spessore anta 22 mm
Anta Liscia / a Telaio / Dogata

Provenza propone un gusto vintage e industrial
declinati in soluzioni contemporanee. Le ante si
presentano a pannello pieno o dogato con laccatura

a poro chiuso ed effetto Shabby.

ENG_Provenza door thickness 22 mm, Smooth / Framed /
Slatted door

Provenza exudes a vintage vibe and an industrial aesthetic for
contemporary solutions. The full-panel or slatted doors have a
closed-pore lacquer finish and a Shabby effect.

FR_Provenza épaisseur porte 22 mm, Porte Lisse / 4 Cadre /
alattes

Provenza propose une allure vintage et industrielle déclinée
dans des solutions contemporaines. Les portes présentent des
panneaux pleins ou a lattes avec laquage a pores fermés et
effet Shabby.

ES_Provenza espesor puerta 22 mm, Puerta lisa / Bastidor /
Duelas

Provenza propone un espiritu vintage e industrial interpretados
en soluciones contemporaneas. Las puertas son de panel
macizo o duelas con lacado de poro cerrado y efecto Shabby.

DE_Provenza door thickness 22 mm, Smooth / Framed / Slatted
door

Provenza exudes a vintage vibe and an industrial aesthetic for
contemporary solutions. The full-panel or slatted doors have a
closed-pore lacquer finish and a Shabby effect.

RU_Provenza TosLWnHa CTBOPKK 22 MM, CTBOPKa
rnafKas/pamoyHas/peedHas

Provenza npegnaraeT BUHTaXHbIN ¥ MPOMbILLNEHHbI
aKLEHTbI B COBPEMEHHbIX peLLieHnsx. CTBOPKHM
BbINOJIHEHbI U3 MAaCCUBHbIX MW PEeYHbIX NaHenew ¢
NaKMpOBKOM, 3aKpblBatoLLel Nopbl, U ahheKToM webom.

CH_Provenzati|JERE22mm » Smooth / Framed /
SlattedE|7]

ProvenzaiXsk SRREMIRITEE » THEEESERM
T RigER - AFLFETEN 2R HRFAET] - 2
LY R HIEBR -
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Provenza

LINO | TOP: GRES LAMINAM TERRA
FINITURA FOKOS

ENG_linen | top: earth-brown laminam stoneware FR_lin| plan: grés Iamil;!anﬁ‘ r

fokos finish finition fokos ———
—

DE_L einen | Arbeitsplatte: Laminam Erde RU_OTTEHOK JibHa | cfonémHMQar -
DEuhrung Fokos KepaMorpaHuT laMUHaT TeppakoTa
oThenka ¢okoc S




IN CUCINA

| Provenza

ROVERE MIELATO | COLONIALE | TOP:
QUARZO MOSA
ENG_honey oak | colonial | top: Mosa quartz

DE_Eiche Honigfarben | Kolonial | Arbeitsplatte:
Mosa-Quarz

FR_chéne miel | colonial | plan : quartz mosa

RU_1y6 Me10BblIi | KONOHWaNbHbIY | KBapy
mMaac

ES_roble miel | colonial | encimera: cuarzo mosa

CH_ EHBHEA | RN | HI1EA
& : Mosafase

I pensili a giorno, che diventano
scansie efficaci nel contenimento,
e le mensole con sostegni metallici
sono accessori di grande valenza
estetica ed utilita

ENG_The open wall unit, which provides effective
storage space, and the shelves with metal
supports are accessories that are both beautiful
and useful.

DE_Die offenen Hangeschréanke, die zu
geraumigen Regalen werden, und die Konsolen mit
Metallstandbeinen sind Zubehorteile von hohem
asthetischem Wert und Nutzen.

FR_Les éléments ouverts, qui se transforment
en meubles de rangement efficaces, ainsi que
les étagéres a supports métalliques sont des
accessoires a grande utilité et valeur esthétique.

RU_OTKPbITble HAaBECHbIE LKadbl, KOTOPbIE
npeBpaLLatoTCa BO BMECTUTESbHbIE
CTeNNaxu, u NosKN ¢ MeTaIM4ecKMim
ornopamu — akceccyapbl € YyYLeHHbIMY
SCTETUYECKUMU XapaKTePUCTIKAMM 1
MOBbILLIEHHBIMW (DYHKLIYOHABHBIM
BO3MOXHOCTAMM

ES_Muebles altos abiertos de gran capacidad de
almacenamiento y repisas con soportes metalicos:
accesorios de gran valor estético y utilidad.

CH_A TR R B A M - R
EEIRMAET  BEWXEA -




IN CUCINA

| Provenza

LINO INOCE CANALETTO | TOP: LAMINATO
MARMO NUVOLATO FIN. PLAMKY

ENG_linen | canaletto walnut | top: cloud-effect
marble laminate with Plamky fin.

DE_Leinen | Canaletto-Nussholz | Arbeitsplatte:
Laminat Marmor mit gewdlkter Zeichnung Ausf.
Plamky

Lt
ﬁ" ,"']}‘li r;'“ TR

FR_lin | noyer canaletto | plan : stratifié¢ marbre
rubané fin. Plamky

RU_feH | opex KaHaneTTo | cTonewHuua:
naMuHaT «<MpamMop ¢ adheKToM 001aKoB»,
otaenka Plamky

ES_lino | nogal canaletto | encimera: laminado
marmol nublado acabado Plamky

CH_TUiffs | RNSEITHBEA | #R1ER
& : Plamky il = UK AR ER

NPT

| & &7 SN i

ﬁ:.u:b. ';"‘h

Sapienti tocchi diluce
e dettagli industriali

danno sapore

all’insieme creando
un ambiente caldo e

coinvolgente

ENG_Touches of light and industrial details add
flavour to the overall look, creating a warm and
welcoming space.

FR_De savantes touches de lumiére et des détails
industriels rehaussent l'ensemble en créant un
espace chaleureux et convivial

ES_Sabios toques de luz y detalles industriales
dan sabor al conjunto creando un ambiente calido
y envolvente

DE_Gekonnt gesetzte Lichteffekte und industrielle
Details verleinen dem Ensemble Charakter und
schaffen ein warmes und gemdtliches Ambiente.

RU_VICKyCHO NpoJyMaHHble CBETOBbIEe BrIMKK
1 NPOMBbILLNEHHbIE AeTan BbI3blBatoT
OLLyLLIeHVe LenocTHOCTH Gnarofaps
CO3/aHMI0 B MOMELLEHWW TEMNOM 1 YIOTHOM
aTMocdepb!

CH_EZL A Tl 4075 ) R F RS WA T
e BT —NRENZER -




